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GOEWERMENTSKENNISGEWING GOVERNMENT NOTICE

MINISTERIE VAN WET EN ORDE
No. R. 1359
WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953

VERKLARING VAN ONRUSGEBIED

Nademaal ek van oordeel is dat openbare rusver-
storing, wanordelikheid, oproer en openbare geweld-
pleging in die gebied in die Bylae vermeld voorkom of
dreig, en dat maatreéls bykomend tot die gewone
landswette nodig is om die Regering in staat te stel om
die veiligheid van die publiek en die handhawing van
die openbare orde te verseker en sodanige openbare
rusverstoring, wanordelikheid, oproer en openbare
geweldpleging te bekamp of te voorkom;

Verklaar ek, Hermanus Jacobus Kriel, Minister van
Wet en Orde, derhalwe hierby kragtens artikel 5A (1)
van die Wet op Openbare Veiligheid, No. 3 van 1953,
die gebied in die Bylae vermeld tot onrusgebied van-
af 8 Mei 1992.

H. J. KRIEL,

Minister van Wet en Orde.

BYLAE

Die landdrosdistrik van Pietermaritzburg, soos afge-
baken en omskryf in “The Natal Government Gazette”
No. 2720 van 23 Oktober 1894, soos gewysig, inslui-
tende die gebiede bekend as Slangspruit, Imbali,
Edendale, Edendale-Oos, Sinatingi, Willowfountain,-
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8 Mei 1992

MINISTRY OF LAW AND ORDER

No. R. 1359 8 May 1992

PUBLIC SAFETY ACT, 1953

DECLARATION OF UNREST AREA

Whereas | am of the opinion that public disturbance,
disorder, riot and public violence are occurring or
threatening in the area mentioned in the Schedule
and that measures additional to the ordinary law of the
land are necessary to enable the Government to

. ensure the safety of the public and the maintenance of

public order and to combat or prevent such public dis-
turbance, disorder, riot and public violence;

I, Hermanus Jacobus Kriel, Minister of Law and
Order, therefore, under section 5A (1) of the Public
Safety Act, No. 3 of 1953, declare the area mentioned
in the Schedule to be an unrest area as from 8-
May 1992.

H. J. KRIEL,
Minister of Law and Order.

SCHEDULE

The Magisterial District of Pietermaritzburg, as
demarcated and described in The Natal Government
Gazette No. 2702 of 23 October 1894, as amended,
including the areas known as Slangspruit, Imbali,

13987 —1
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Noshezi, Ngubeni, Ximba, Ntembeni, Kwadeda,
Qanda, Dindi, Mafunze, Emunyini, Madlala, Enkanye-
zini, Mbumbane, Khokwane, Kwamncane, Emaswa-
zini, Mpumuza 1 en 2, Emafakatini, Inadi 1, 2 en 3,
Kwamgwagwa, Haza, Kwadulela, Nxamalala, Ema-
shingeni, Ebaleni, Ngabeni, Mtogotho, Kwampande,
Ezibomvini, Kwashange, Nzakane, Khobongwaneni,
Gezubuso, Emvundiweni, Nhluthela, Mbubu, Henley,
Mpushini, Sweetwaters, Esiqodini, Georgetown, Nhla-
zatshe, Smero, Caluza, Ashdown, Mvubukazi, Papyi-
pini, PIessuslaer Table Mountain, Sobantu, Copeswlle
Happy Valley, en Taylors Hait.

No. R. 1360 8 Mei 1992
WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953
ONRUSREGULASIES, 1992

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 5A
van die Wet op Openbare Veiligheid, No. 3 van 1953,
vaardig ek, Hermanus Jacobus Kriel, Minister van Wet
en Orde, hierby met ingang van 8 Mei 1992 in die
gebied in Bylae | vermeld, wat kragtens artikel 5A (1)
van genoemde Wet vanaf 8 Mei 1992 tot onrusgebied
verkiaar is, die regulasies in Bylae Il uit; en verklaar ek

% ulasie 2A (3) van genoemde regulasies ook in enige

ied buite die gebied in Kolom 2 van Byiae A by
regulasne 2A bedoel, en regulasie 12 van genoemde
regulasies ook in enige gebied buite die gebied in
Bylae | bedoel, in die Republiek van Suid-Afrika van
toepassing met ingang van 8 Mei 1992.

H. J. KRIEL,
Minister van Wet en Orde.

BYLAEI

Die landdrosdistrik van Pietermaritzburg, soos afge-
baken en omskryf in “The Natal Government Gazette”
No. 2720 van 23 Oktober 1894, soos gewysig, inslui-

tende die gebiede bekend as Slangspruit, Imbali,
Edendale, Edendale-Oos, Sinatingi, Willowfountain,-
Noshezi, Ngubeni, Ximba, Ntembeni, Kwadeda,

Qanda, Dindi, Mafunze, Emunylnl Madlala, Enkanye-
Zini, Mbumbane, Khokwane, Kwamncane, Emaswa-
zini, Mpumuza 1 en 2, Emafakatini, Inadi 1, 2 en 3,
Kwamgwa wa, Haza, Kwadulela, Nxamalala Ema-
shingeni, balenl Nqabenl Mtoqotho, Kwampande,
Ezibomvini, Kwashange Nzakane, Khobongwaneni,
Gezubuso, Emvundiweni, Nhiuthela, Mbubu, Henley,
Mpushini, Sweetwaters, Esiqodini,- Georgetown, Nhia-
zatshe, Smero, Caluza, Ashdown, Mvubukazi, Papyi-
pini, Plessistaer, Table Mountain, Sobantu, Copesville,
Happy Valley, en Taylors Halt.

- BYLAE

Woordomskrywing

1. (1) In hierdie regulasies, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

“beampte” 'n persoon in diens van die Staat, en
ook 'n lid van ’n veiligheidsmag wat nie ander-
sins in diens van die Staat is nie;

“byeenkoms” enige byeenkoms, toeloop of optog
van enige getal persone;

“druk’” om deur druk, tik of op enige ander wyse
van reproduksie voort te bring;

" Edendale, Edendale East, Sinatingi,

Edendale, Edendale East, Sinatingi, Willowfountain,
Noshezi, Ngubeni, Ximba, Ntembeni, Kwadeda,
Qanda, Dindi, Mafunze, Emunyini, Madlala, Enkanye-

- zini, Mbumbane, Khokwane, Kwamncane, Emaswa-

zini, Mpumuza 1 and 2, Emafakatini, inadi 1, 2 and 3,
Kwamgwagwa, Haza, Kwadulela, Nxamalala, Ema-
shingeni, Ebaleni, Ngabeni, Mtogotho, Kwampande,
Ezibomvini, Kwashange, Nzakane, Khobongwaneni,
Gezubuso, Emvundiweni, Nhiuthela, Mbubu, Henley,
Mpushini, Sweetwaters, Esiqodini, Georgetown, Nhia-
zatshe, Smerc, Caluza, Ashdown, Mvubukazi, Papyi-
pini, Plessislaer, Table Mountain, Sobantu, Copesville,
Happy Valley, and Taylors Halt.

No. R. 1360
PUBLIC SAFETY ACT, 1953

UNREST REGULATIONS, 1992

Under the powers vested in me by section 5A of the
Public Safety Act, No. 3 of 1953, |, Hermanus Jacobus
Kriel, Minister of Law and Order, make with effect from
8 May 1992, in the area mentioned in Schedule |, which
have been declared to be an unrest area under section
5A (1) of the said Act as from 8 May 1992, the regula-
tions in Schedule Ii, and declare regulation 2A (3) of
the said regulatlons to apply also in any area outside
the area mentioned in Column 2 of Schedule A to regu-
lation 2A and regulation 12 of the said regulations to
apply also in any area outside the area mentioned in
Schedule | in the Republic of South Africa with effect
from 8 May 1992.

H. J. KRIEL,
Minister of Law and Order.

SCHEDULE |

The Magisterial District of Pietermaritzburg, as
demarcated and described in The Natal Government
Gazette No. 2702 of 23 October 1894, as amended,
including the areas known as Slan%vprun Imbali,

illowfountain,
Noshezi, Ngubeni, Ximba, Ntembeni, Kwadeda,
Qanda, Dindi, Mafunze, Emunyini, Madlaia, Enkanye-
zini, Mbumbane, Khokwane, Kwamncane, Emaswa-
zini, Mpumuza 1 and 2, Emafakatini, Inadi 1, 2 and 3,
Kwamgwagwa, Haza, Kwadulela, Nxamalala, Ema-
shingeni, Ebaleni, Ngabeni, Mtogotho, Kwampande,
Ezibomvini, Kwashange, Nzakane, Khobongwaneni,
Gezubuso, Emvundiweni, Nhiuthela, Mbubu, Henley,
Mpushini, Sweetwaters, Esigodini, Georgetown, Nhla-
zatshe, Smero, Caluza, Ashdown, Mvubukazi, Papyi-
pini, Plessislaer, Table Mountain, Sobantu, Copesville,
Happy Valley, and Taylors Halt.

SCHEDULEII

8 May 1992

Definitions
1. (1) In these regulations, uniess the context other-
wise indicates—
“Act” means the Public Safety Act, No. 3 of
1953;

“Commissioner” means the Commissioner of the
South African Police, and for the purposes of
the application of a provision of regulations 7
and 8 in or in respect of a region as defined in
section 1 of the Police Act, No. 7 of 1958, the
said Commissioner or the Regional Commis-
sioner desugnated under that Act for that re-
gion;
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“geskrif’’ ook enige metode waarvolgens letters,
syfers, tekens of simbole in sigbare vorm voor-
gestel of weergegee word;

“gevangenis” 'n gevangenis bedoel in artikel 20

(1) van die Wet op Gevangenisse, No. 8 van

19859, en ook 'n polisiesel of -opsluitplek;
“Kommissaris” die Kommissaris van die Suid-

Afrikaanse Polisie, en by die toepassing van 'n

bepaling-van regulasies 7 en 8 binne of ten

opsigte van 'n streek soos omskryf in artikel 1

van die Polisiewet, No. 7 van 1958, bedoelde

Kommissaris of die Streekkommissaris wat

kragtens daardie Wet vir daardie streek aange-

WYS is;

“Minister’ die Minister van Wet en Orde;
“onrusgebied’’ 'n gebied in Bylae | vermeld;
“veiligheidsmag’’—

(a) die Suid-Afrikaanse Polisie bedoel in die
omskrywing van “die Mag” in artikel 1 van
die Polisiewet, No. 7 van 1958, insluitende
lede van 'n Polisie-eenheid soos bedoel in
artikel 17C van genoemde Wet;

(b) die Suid-Afrikaanse Weermag bedoel in
artikel 5 van die Verdedigingswet, No. 44
van 1957; of

(c) die Gevangenisdiens ingestel by artikel 2
van die Wet op Gevangenisse, No. 8 van
1959,

en ook enige deel van 'n mag bedoel in paragraaf

(a) tot (c) of enige samestelling van twee of meer

van sodanige magte of van dele van sodanige

magte;

“Wet"” die Wet op Openbare Veiligheid, No. 3 van
1953.

(2) Geen bepaling van hierdie regulasies wat 'n
bevoegdheid verleen aan 'n gesag in die bepalings
vermeld, word uitgelé as sou dit die gesag heet te mag-
tig om die betrokke bevoegdheid strydig met artikel 3
(3) van die Wet uit te oefen nie.

Handhawing van orde

2. (1) Wanneer 'n lid van 'n veiligheidsmag van oor-
deel is dat die aanwesigheid of gedrag van 'n persoon
of persone by enige plek in 'n onrusgebied bydra of
mag bydra tot openbare rusverstoring, wanordelikheid,
oproer of openbare geweldpleging of die handhawing
of herstel van die openbare orde in gevaar stel of in
gevaar mag stel, moet hy met luide stem in elkeen van
die amptelike tale daardie persoon of persone beveel
om na 'n plek wat hy aandui, te gaan of om daardie
gedrag te staak, en moet hy daardie persoon of per-
sone waarsku dat geweld aangewend sal word indien
die bevel nie onmiddellik gehoorsaam word nie.

(2) Indien 'n bevel in subregulasie (1) bedoel nie
onmiddellik gehoorsaam word nie, kan dié lid van 'n
veiligheidsmag die geweld toepas. of die toepassing
daarvan beveel, wat hy onder die omstandighede
nodig ag, ten einde die gevaar wat voigens sy oordeel
bestaan, af te weer of te voorkom.

“gathering’’ means any gathering, concourse or
procession of any number of persons;

“Minister” means the Minister of Law and Order:

“officer’” means a person in the service of the
State, and alsc a member of a security force
who is not otherwise in the service of the State;

“print”” means to produce by printing, typing or by
any other method of reproduction;

“prison’’ means a prison referred to in section 20
(1) of the Prisons Act, No. 8 of 1959, and also a
_ police cell or lock-up;

“security force” means—

(@) the South African Poiice referred to in the
definition of “the Force’ in section 1 of the
Police Act, No. 7 of 1958, including memb-
ers of a police unit as referred to in section
17C of the said Act;

(b) the South African Defence Force referred to
in section 5 of the Defence Act, No. 44 of
1957; or

(c) the Prisons Service established by section
2 of the Prisons Act, No. 8 of 1959,

and also any part of a force referred to in para-
graph (a) to (c) or any combination of two or more
of such forces or of parts of such forces;

“unrest area’” means an area mentioned in Sche-
dule [;

“writing” includes any mode of representing or
depicting letters, figures, signs or symbols in
visible form.

(2) No provisicn of these regulations conferring a
power on an authority specified in such provision, shall
be construed as purporting to authorize such authority
to exercise the relevant power in conflict with section 3
(3) of the Act. :

Maintenance of order

2. (1) Whenever a member of a security force is of
the opinion that the presence or conduct of any person
or persons at any place in an unrest area contributes or
may contribute to public disturbance, disorder, riot or
public violence or endangers or may endanger the
maintenance or restoration of public order, he shallin a
loud voice in each of the official languages order such
person or persons to proceed to a place indicated by
him, or to desist from such conduct, and shall warn
such person or persons that force will be used if the
order is not obeyed immediately.

(2) If an order referred to in subregulation (1), is not
obeyed immediately, such member of a security force
may apply, or order the application of, such force as he
under the circumstances may deem necessary in order
1o ward off or prevent the danger existing in his opinion.
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(3) Indien ’n lid van ’n veiligheidsmag van oordeel is
dat dit nodig is vir die bekamping of voorkoming van
openbare rusverstoring, wanordelikheid, oproer of
openbare geweldpleging of die handhawing of herstel
van die openbare orde, kan hy ’'n persoon wat in 'n
~ onrusgebied, of deel van so ’'n gebied aanwesig is en

wat nie' sy gewone verblyfplek daar het nie, summier
beveel om daardie onrusgebied, of deel van so 'n
gebied, onmiddellik te verlaat, en indien daardie per-
soon versuim om daardie onrusgebied, of deel van so
'n gebied, onmiddellik te verlaat, kan daardie lid die
betrokke persoon arresteer of laat arresteer en uit
daardie onrusgebied, of deel van so 'n gebied, ver-
wyder of laat verwyder.

Aandklokmaalreél

2A. (1) Geen persoon mag in 'n onrusgebied ver-
meld in Kolom 1 van Bylae A by hierdie regulasie gedu-
rende die ure 21:00 tot 04:00 in 'n gebied ten opsigte

van so ’'n onrusgebied vermeld in Kolom 2 van daardie
Bylae, buite die grense van enige woonperseel in so 'n.

gebied aanwesig wees nie.

(2) Die verbod in subregulasie (1) bedoel, is nie van
toepassing nie op 'n persoon wat—

(a) 'n lid is van ’'n veiligheidsmag by die uitoe--

* fening van enige bevoegdheid of die uitvoering
van enige plig in sy hoedanigheid as 'n lid van so
'n veiligheidsmag;

(b) na die oordeel van 'n lid van ’n

veiligheidsmag voldoende redes aanvoer vir die
nie-nakoming van die bedoelde verbod; of

(c) indien so 'n persocn 'n werknemer is, in besit

is van 'n skriftelike bewys onderteken en uitgereik
. deur sy werkgewer, waarin die volgende vermeld
word:

(i) Volle naam en adres van die persoon aan
wie die skriftelike bewys uitgereik is;

(i) volle naam, besigheidsadres en telefoon-

nommer van sy werkgewer;

(iii) volle naam, adres, hoedanigheid en tele-

foonnommer van die persoon wat die skriftelike
bewys uitgereik het; en

(iv) die aard van die werknemer se werksaam-
hede tesame met 'n uiteensetting van werk- en
reistye en 'n opgawe van redes waarom die

bepalings van subregulasie (1) nie deur die

i werknemer nagekom kan word nie:

Met dien verstande dat ’'n vrystelling bedoel in

paragraaf (c) slegs van toepassing is gedurende
die werk- en reistye deur die werkgewer in die
skriftelike bewys uiteengesit. -

(3) Geen skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2
(c) mag deur 'n werkgewer uitgereik word nie tensy die
nakoming van die bepalings van subregulasie (1) sou
verhinder dat 'n’ werknemer sy diensvoorwaardes
behoorlik kan nakom.

(4) 'n Lid van ’n veiligheidsmag kan, by die toepas-
sing van hierdie regulasie, 'n persoon versoek om die
skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2 (c) te toon.

(5) Indien 'n lid van 'n veiligheidsmag van oordeel is
dat 'n skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2 (c)
vals of onjuis is of nie aan die draer daarvan uitgereik is
nie, kan die lid die persoon deur wie sodanige bewys
voorgelé word, sonder 'n lasbrief in hegtenis neem of
laat neem en hom vir 'n tydperk van hoogstens 12 ure
aanhou ten einde die geldigheid daarvan te bepaal.

(3) If a member of a security force is of the opinion
that it is necessary for the combating or prevention of
public disturbance, disorder, riot or public violence or
the maintenance or restoration of public order, he may
summarily order a person present in an unrest area or
part of such area, and who is not normally resident
therein, to leave that unrest area or part of such area
immediately, and if that person fails to leave that unrest
area or part of such area immediately, that member
may arrest the person concerned or cause him to be
arrested and may remove him from that unrest area or
part of such area or cause him to be so removed.

Curfew

2A. (1) No person shall in an unrest area mentioned
in Column 1 of Scheduie A to this regulation during the
hours 21:00 to 04:00 in an area with respect to such an
unrest area mentioned in Column 2 of that Schedule,
be present beyond the limits of any residential site in
such an area.

(2) The prohibition referred to in subregulation (1),

| shall not apply to a person who—

(a) is a member of a security force in the exer-
cise of any power or the performance of any duty
in his capacity as a member of such a security
force;

(b) in the opinion of a member of a security force
submits sufficient reasons for the non-compliance
with the said prohibition; or

(c) if such person is an employee, is in posses-
sion of a written proof signed and issued by his
employer, wherein the following is stated:

(i) The full name and address of the person to
whom the written proof has been issued;

(i) the full name, business address and tele-
phone number of his employer;

(iii) the full name, address, capacity and tele-
phone number of the person who issued the
written proof; and :

(iv) the nature of the task of the empioyee
together with an exposition of the working and
-travel times and a statement of reasons why the
provisions of subregulation (1) cannot be com-
plied with by the employee:

Provided that an exemption as referred to in para-
graph (c) shall only apply during the working and
travel times as set out by the employer in the writ-
ten proof;

(3) No written proof referred to in subregulation 2 (c)
shall be issued by an employer unless the compliance
with the provisions of subregulation (1) would prevent
an employee from performing his conditions of service
properly.

(4) A member of a security force may, for the pur-
pose of this regulation, request a person to display the
written proof as referred to in subregulation 2 (c).

(5) If a member of a security force is of the opinion
that a written proof as referred to in subregulation 2 (c)
is false or untrue or has not been issued to the carrier
thereof, the member may arrest or cause to be
arrested the person who submits such proof, without a
warrant and detain him for a period not exceeding 12
hours, in order to ascertain the validity thereof.
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BYLAE A
Kolom 1 Kolom 2
Die landdrosdistrik van Pieterma- Die gebiede bekend as—
ritzburg, soos afgebaken en
omskryf in “The Natal Govern-
ment Gazette” No. 2702 van 23
Oktober 1894, soos gewysig,
insluitende die gebiede bekend
as—
(1) Slangspruit (i) Slangsprurt soos bedoel in
Kolom 1;
(i) imbali (i) Imbali, soos bedoel in Kolom
(i)  Edendale (i)  Edendale, soos bedoel in Ko- |
lom 1;
(iv} Edendale- {iv) Edendale-Oos, soos bedoel in
S Kolom 1;
{v) Sinatingi (v) ISina:ingi. 500s bedoel in Ko-
om i
{vi) Willowfontein  (vi) Willowfountain, soos bedoel in
Kolom 1; :
{vi) Noshezi (vii) Noshezi, soos bedoel in Kolom
. 1:
(wiii) Ngubeni {viii) ]Ngut{\eni‘ soos bedoel in Ko-
omi,
(ix) Ximba (ix) Ximba, soos bedoel in Kolom
15
(x) Ntembeni (x) :‘dten?beni, s00s bedoel in Ko-
om1;
(xi} Kwadeda (xi) Fwa;:!eda. soos bedoel in Ko-
om1;
(xii) Qanda {xii) ?anda. s00s bedoel in Kolom
{xiil) Dindi {xiii) Dmdr so0s bedoel in Kolom
(xivy  Mafunze {xiv) :Vlatt;nze, s00s bedoel in Ko-
om 1;
{xv) Emunyini (xv) qupyini, soos bedoel in Ko-
om 1;
{xvi) Madiala (xviy ~ Madlala, soos bedoel in Kolom
{xvii)  Enkanyezini {xvii) Ehkanyezini, soos bedoel in
Kolom 1;
{xvii) Mbumbane (xviiij Mbumbane, soos bedoel in
Kolom 1;
(xix)  Khokwane (xix)  Khokwane, soos bedoel in Ko-
' lom1;
{xx) Kwamncane (xx) Kwamncane, soos bedoel in
Kolom 1;
{xxi) Emaswazini (xxi) Emaswazini, soos bedoel in
) Kolom 1;
(xxii) Mpumuza 1 (xxii) Mpumuza 1 en 2, soos bedoel
en2 in Kolom 1;
{(xxiiiy  Emafakatini (xxiii) Emafakatini, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxiv) Inadi 1, 2 en (xxiv) Inadi1, 2 en 3, scos bedoel in
3 Kolom1
(xxv)  Kwamg- (xxv) Kwarngwagwa S00S bedoel in
wagwa Kolom 1;
{xxvi) Haza {xoxvi) Haza, soos bedoel in Kolom
(xxvii} Kwadulela {rocvii) leaduIeIa s00s bedoel in Ko-
om 1;
{xxviii) Nxamalala {xoxviii) Ir~l)<au"|nalala, s00s bedoel in Ko-
om1,
(xxix) Emashingeni  (xxix) Emashingeni, soos bedoel in
Kolom 1;
{xxx)  Ebaleni {xxx) Ebalenl soos bedoel in Kolom
{xxxi) Ngabeni {xxxi) INqal%renl so00s bedoel in Ko-
om
(xxxii) Mtogotho (xxii)  Mtogotho, soos bedoel in Ko-
lom1;
{(xxxiii) Kwampande  (xxxii} Kwampande, soos bedoel in
Kolom 1; )
(xxxiv) Ezibomvini {Xxxiv) ;Ezibomvini. so0s bedoel in Ko-
om 1;
{xxxv) Kwashange (xxxv) Kwashange, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxxvi) Nzakane {xxxvi) :\lzat;ene, soos bedoel in Ko-
i om 1;
(xxxvii) Khobongwa-  (xxxvii) Khobongwaneni, soos bedoel
neni in Kolom 1;
{xxxviii) Gezubuso {xxxviii) IGezubuso soos bedoel in Ko-
mi,;
(xxxix) Emvundiweni  (xxxix) Emvundiweni, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxxx) Nhluthela {xxxx)

Nhiulhela, s00s bedoel in Ko-
lom 1;

SCHEDULE A

Column 1

The Magisterial District of Pieter-
maritzburg, as demarcated and
described in The Natal Govern-
ment Gazette No. 2702 of 23
October 1894, as amended, in-

0]
(ii)
(iif)
(iv)
V)
(vi)
(vii)
(viii}
(ix)
(x)
(i)
(xii)
(xiii)

(xiv)
(xv)
(xvi)
(xvii)
(xviii)
{xix)
(x0)
{xxi)
{xxii)
{xxiii)
{xxiv)
{xxv)
(xxvi)
{xxvil)
(xoviii)
(xxix)
{xxx)
{xxxi)
{xxxii)
{xxxiii)
{xxxiv)
(xxxv)
{Xxxvi)

{xxxvii)

Column 2
The areas known as—

Slangspruit, as referred to in
Column 1;
Imbali, as
Column 1;
Edendale, as referred fo in
Column 1;

Edendale East, as referred to
in Column 1,

Sinatingi, as referred to in
Column 1;

Willowfountain, as referred to
in Column 1;

Noshezi, as referred to in
Column 1;

Ngubeni, as referred to in
Column 1;

referred to in

Ximba, as referred to in
Column 1;
Ntembeni, as referred to in
Column 1;
Kwadeda, as referred to in
Column 1;
Qanda, as referred to in
Column 1;

Dindi, as referred to in Column

Mafunze, as referred to in
Column 1;
Emunyini,
Column 1;
Madlala, as referred to in
Column1

Enkanyezrnl, as referred lo in
Column 1;

Mbumbane, as referred to in
Column 1;

Khokwane, as referred to in
Column 1;

Kwamncane, as referred to in
Column 1;

Emaswazini, as referred to in
Column 1;

Mpumuza 1 and 2, as referred
toin Column1;
Emafakatini, as referred to in
Column t;

Inadi, 1, 2 and 3, as referred to
in Column 1; :
Kwamgwagwa, as referred to
in Column 1;

Haza, as reterred to in Column

as referred to in

Kwadulela‘ as referred to in
Column 1;

Nxamalala‘ as re1errred to in
Column 1;

Emashlngenl, as referred to in
Column 1;
Ebaleni,
Column 1;
Ngabeni,
Column 1;
Mtogotho, as referred to in
Column;

Kwampande, as referred to in
Column 1;

Ezibomvini, as referred to in
Column 1;

Kwashange, as referred to in
Column;

Nzakene, as referred to in
Column 1;

Khobongwanenr as referred to
in Column 1;

as referred to in

as referred to in

(xxxviii) Gezubuso, as referred to in

{xxxix)

cluding the areas known as—
(i) Slangspruit
{it) Imbali .
(iii) Edendale
{iv) Edendale
East
(v) Sinatingi
(vi) Willowfoun-
tain
{vii) Noshezi
(vii)  Ngubeni
{ix} Ximba
(x) Ntembeni
{xi} Kwadeda
{xii) Qanda
(xii)  Dindi
(xiv)  Mafunze
{xv) Emunyini
(xvi) Madlala
(xvii)  Enkanyezini
(xviii) Mbumbane
(xix) Khokwane
{xx) Kwamncane
{xxi) Emaswazini
{xxii) I':Inpdugmza 1
(xxiiiy Emafakatini
(xxiv} Inadi 1, 2 and
(xxv) awamg-
{xxvi) :gg: °
(xxvii) Kwadulela
{xxviii) Nxamalala
(xxix) Emashingeni
(xxx)  Ebaleni
{(xxxi) Ngabeni
{xxxii) Mtogotho
{(xxxiii) Kwampande
{xxxiv}) Ezibomvini
{xxxv) Kwashange
{xxxvi} Nzakane
(xxxvii) Khobongwa-
neni
{xxxviii) Gezubuso
{(xxxix) Emvundlweni
(xxxx) Nhluthela

(xxxx)

Column 1;
Em\rundlwenl as referred to in
Column 1;
Nhluthela,  as referred to in
Column 1;
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Kolom 2
{xxxxi) Mbubu, scos bedoel in Kolom
-‘.

Kolom 1
(xxxxi) Mbubu

(xxxxii) Henley {xxxxii) H‘en{ey‘ 5008 bedoel in Kolom
-!‘

(xxxxiil) Mpushini {xxxxiii) Mpushini, soos bedoel in Ko-
lom1; :

{xxxxiv) Sweetwaters, soos bedoel in
Kolom 1;

{xxxxv) Esiqodini, soos bedoel in Ko-
lom 1;

{xxxxvi) Georgetown, soos bedoel in
Kolom 1;

(xxxxvii) Nhiazatshe, soos bedoel in
Kolom 1;

{xxxxviii) Smero, soos bedoel in Kolom
-I .

(xxxxiv) Sweetwaters
(xxxxv) Esiqodini
(xxxxvi) Georgetown
{exxxvii) Nhlazaishe
{xxxxviil} Smero

(xxxxix) Calusa {xxxix) Calusa, soos bedoel in Kolom
1 .

)  Ashdown (0 iﬂéh%lown‘ soos bedoel in Ko-
om 1,

(li} Mvubukazi (li) :\ﬂvu?ukazi‘ s00s bedoel in Ko-
om 1;

(tii) Papyipini {lii} Papyipini, soos bedael in Ko-
lom1; :

{liii) Plessislaer (liii) Plessislaer, soos bedoel in Ko-
lom1;

{liv) Table Moun-  (liv) Table Mountain, scos bedoel

tain in Kolom 1;

{Iv} Sobantu (Iv) i?;ob?ntu. soos bedoel in Ko-
om1;

(Ivi) Copesville (Ivi) ICop?svilie, soos bedoel in Ko-
om 1;

{Ivii) Happy Valley  (Ivii) Happy Valley, soos bedoel in
Kolom 1;

{viii)  Taylors Halt {lvii) ~ Taylors Halt, soos bedoel in
kolom 1.

Arres en aanhouding van persone

3. (1) 'n Lid van 'n veiligheidsmag kan, in 'n onrusge-
bied, enige persoon wie se aanhouding na die oordeel
van daardie lid nodig is vir die bekamping of voorko-
ming van openbare rusverstoring, wanordelikheid,
oproer of openbare geweldpleging of die handhawing
of herstel van die openbare orde, sonder lasbrief arre-
steer of laat arresteer, en kan so 'n persoon, kragtens
'n skriftelike bevel deur enige lid van 'n veiligheidsmag
onderteken, in bewaring in 'n gevangenis aanhou of
laat aanhou, hetsy so 'n gevangenis binne of buite 'n
onrusgebied geleé is.

(2) Geen persoon word ingevolge subregulasie (1)
aangehou vir 'n tydperk van langer as 30 dae vanaf die
datum van sy arres nie, tensy daardie tydperk deur die
Minister kragtens subregulasie (3) verleng word.

(3) Die Minister kan, sonder kennisgewing aan enig-
iemand en sonder om enigiemand aan te hoor, krag-
tens 'n kennisgewing deur hom onderteken en gerig
aan die hoof van 'n gevangenis, gelas dat 'n persoon
wat ingevolge subregulasie (1) gearresteer is en aan-
gehou word, verder, en in daardie gevangenis, aange-
hou word vir die tydperk in die kennisgewing vermeld of
vir solank hierdie regulasies van krag bly, wat ookal die
eerste gebeur.

(4) 'n Geskrewe, gedrukte, telegrafiese of dergelike
mededeling wat van die Minister of 'n beampte wat op
sy gesag handel, afkomstig heet te wees en waarin
gemeld word dat 'n kennisgewing ten opsigte van 'n
bepaalde persoon kragtens subregulasie (3) uitgereik
is, het die uitwerking van bedoelde kennisgewing: Met
dien verstande dat indien so 'n geskrewe, gedrukte,
telegrafiese of dergelike mededeling in plaas van die
betrokke kennisgewing gebruik word, die Minister of
bedoelde beampte die kennisgewing so spoedig doen-
lik moet stuur aan die in subregulasie (3) bedoelde
hoof van die gevangenis waar die persoon op wie die
kennisgewing van toepassing is kragtens die kennis-
gewing aangehou moet word.

Column 1 Column 2
(xxxxi) Mbubu (xxxxi) Mbubu, as referred to in
Column 1;
{xxxxii) Henley {xxxxii) Henley, as referred to in
Column 1;
{xxxxiii} Mpushini (xxxxiii) Mpushini, as referred to in
Column 1;
(xxxxiv) Sweetwaters  (xxxxiv) Sweetwaters, as referred to in
Column 1;
{xxxxv) Esigodini {oxxv) Esigodini, as referred to in
Column 1;
(xxxxvi) Georgetown (xxxxvi) Georgetown, as referred fo in
Column 1;
{xxxxvii) Nhlazatshe {xxxxvii) Nhlazatshe, as referred to in
Column 1;
{xxxxviii) Smero (xoxvil) Smero, as referred to in
Column 1;
{xxxxix) Calusa {xxxxix) Calusa, as referred to in
Column 1;
U] Ashdown [{}] Ashdown, as referred to in
Column 1;
() Mvubukazi (1) Mvubukazi, as referred to in
Column 1;
(lif) Papyipini (lii) Papyipini, as referred to in
Column 1;
(liii) Plessislaer (liii) Piessislaer, as referred to in
Column 1;
{liv) Table Moun- (liv) Table Mountain, as referred to
lain in Column 1;
{Iv) Sobantu (Iv) Sobantu, as referred to in
Column 1;
(Ivi) Copesville (Ivi} Copesville, as referred to in
Column 1; '
(Ivii) Happy Valley  (Ivii) Happy Valley, as referred ta in
Column 1;
(viiiy  Taylors Halt (viii)  Taylors Halt, as referred to in
column 1.

Arrest and detention of persons

3. (1) A member of a security force may, in an unrest
area, without warrant of arrest, arrest or cause to be
arrested any person whose detention is, in the opinion
of such member, necessary for the combating or pre-
vention of public disturbance, disorder, riot or public
violence or the maintenance or restoration of public
order, and may, under a written order signed by any
member of a security force, detain or cause to be
detained any such person in custody in a prison,
whether such a prison be within or outside an unrest
area.

(2) No person shall be detained in terms of subregu-
lation (1) for a period exceeding 30 days from the date
of his arrest, unless that period is extended by the
Minister under subregulation (3).

(3) The Minister may, without notice to any person
and without hearing any person, under a notice signed
by him and addressed to the head of a prison, order
that a person arrested and detained in terms of sub-
regulation (1), be further detained, and in that prison,
for the period specified in the notice or for as long as
these regulations remain in force, whichever occurs
first.

(4) A written, printed, telegraphic or similar commu-
nication purporting to be from the Minister or an officer
acting under his authority, stating that a notice has
been issued under subregulation (3) in respect of a
particular person, shall have the effect of the said
notice: Provided that if such a written, printed, tele-
graphic or similar communication is used in lieu of the
notice in question, the Minister or the said officer shall
as soon as possible forward the notice to the head of
the prison referred to in subregulation (3) where the
person to whom the notice applies is to be detained
under such notice.
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(5) 'n Persoon wat ingevolge hierdie regulasie in 'n
gevangenis aangehou word, kan, indien die Minister of
'n offisier, soos omskryt in artikel 1 van die Polisiewet,
No. 7 van 1958, of die hoof van daardie gevangenis,
skriftelik aldus gelas, uit daardie gevangenis in hegte-
nis verwyder word vir aanhouding in enige ander ge-
vangenis, of vir enige ander doeleindes in sodanige
lasgewing vermeid.

(6) 'n Lid van 'n veiligheidsmag kan enlge persoon
wat ingevolge hietdie regulasie gearresteer is of aan-
gehou word, met die oog op die bekamping of voor-
koming van openbare rusverstoring, wanordelikheid,
oproer of openbare geweldpleging of die handhawing
of herstel van die openbare orde, cndervra.

(7) 'n Persoon wat ingevolge die bepalings van hier-
die regulasie aangehou word, word ooreenkomstig die
bepalings van die Wet op Gevangenisse, No. 8 van
1959, wat betrekking het op onveroordeelde gevange-
nes wat hul verhoor weens 'n beweerde misdryf afwag,
aldus aangehou.

(8) Die Minister kan te eniger tyd kragtens 'n kennis-
gewing deur hom onderteken, gelas dat 'n persoon wat
ingevolge hierdie regulasie aangehou word, uit aan-
houding vrygelaat word.

Dreigemenie van skade, letsel of veriies
4. Niemand mag, in 'n onrusgebied—

(a) deur woord of gedrag dreig om 'n ander persoon,’

of enige van so 'n persoon se familiebetrekkinge
of afhankiikes, skade, ietsel of verlies toe te
bring, hetsy aan sy of hulle persoon of eiendom
of op enige ander wyse nie; of

{b) enige geskrif wat met die toediening van enige
skade, letsel of verlies dreig aan 'n ander per-
soon of aan enige van so 'n persoon se familie-
betrekkinge of afhanklikes, hetsy aan sy of hulle
persoon of eiendom of op enige ander wyse,
voorberei, saamstel, druk, uitgee, versend, besit
of versprei, of by die voorbereiding, samestelling,

druk, uitgee, versending of verspreiding van so 'n-

geskrif hulp verleen nie.

Verbod betreffende die besit van wapens

4A. (1) Behoudens subregulasie (2), mag geen per-
soon in 'n onrusgebied vermeid in Kolom 1 van Bylae A
by hierdie regulasie te eniger tyd in of op enige open-
bare plek in 'n gebied vermeld in Kolom 2 van daardie
Bylae, ‘n voorwerp vermeld in Bylae B by hierdie regu-
lasie in sy besit hé nie.

(2) Die bepalings van subregulasie (1) is nie van
toepassing nie op—

(a) 'n lid van 'n veiligheidsmag by die uitoefening van
enige bevoegdheid of die uitvoering van enige plig in
sy hoedanigheid as 'n lid van so 'n veiligheidsmag;

(b) 'n persoon of 'n groep persone wat vooraf aan-
soek by die Kommissaris, of 'n Streekkommissaris,
doen om cp die tye en in of op die openbare plekke in
die aansoek genoem, in besit te mag wees van 'n voor-
werp of voorwerpe in subregulasie (1) bedoe!, en vir die
doeleindes in die aansogk vermeld, en aan wie die
Kommissaris of so 'n Streekkommissaris skriftelik
toestemming verieen om aldus in besit te mag wees,
onderworpe aan bedinge, voorwaardes, beperkings of

(5) A person detained in a prison in terms of this
regulation may, if the Minister or a commissioned
officer, as defined in section 1 of the Police Act, No. 7
of 1958, or the head of that prison, in writing so directs,
be removed in custody from that prison for detention in

‘any other prison, or for any other purposes mentioned

in such direction.

© (6) A member of a security force may, with a view to

the combating or prevention of public disturbance, dis-
order, riot or public violence or the maintenance or
restoration of public order, interrogate any person
arrested or who is detained in terms of this regulation.

(7) Any person detained in terms of the provisions of
this regulation shall be so detained in accordance with’
the provisions of the Prisons Act, No. 8 of 1959,
which relate to unconvicted prisoners awaiting trial for
an alleged offence.

(8) The Minister may at any time under a notice
signed by him, order that a person who is detained in
terms of this regulation be released from detention,

Threats of harm, hurt or loss
4. No person shall in an unrest area—

(a) by word or conduct threaten to infiict upon any
other person, or upon any of such person's rela-
tives or dependants, any harm, hurt or loss,
whether to his or their person or property or in any
other way; or

(b) prepare, compile, print, publish, transmit, pos-
sess or disseminate, or assist in the preparation,
compilation, printing, publication, transmission or
dissemination of any writing which threatens the
infliction upon any other person, or upon any of

" such person’s relatives or dependants, of any
‘harm, hurt or loss, whether to his or their person
or property or in any other way.

Prohibition concerning the possession of weapons

4A. (1) Subject to subregulation (2), no person shall
in an unrest area mentioned in Column 1 of Schedule A
io this reguiation at any time in or on any public place in
an area mentioned in Column 2 of that Schedule, be in
possession of an object mentioned in Scheduie B to
this regulation. :

(2) The provisions of subregulation (1) shall not

‘apply to—

(a) a member of a security force in-the exercise of
any power or the performance of any duty in his
capacity as a member of such a security force;

(b) a person or a group of persons who previously
have applied to the Commissioner, or a Regional Com-
missioner, to be permitted to be in possession of an
object or objects referred to in subregulation (1), during

_ihe times and in or on the public piaces mentioned in

the application, and for the purposes mentioned in the
application, and to whom the Commissioner or such
Regional Commissioner has granted written consent to
be in such possession, subject to terms, conditions,
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voorskrifte in sodanige toestemming vermeld: Met dien
verstande dat geen toestemming deur die Kommissa-
ris of die Streekkommissaris, na gelang van die geval,
verleen word nie tensy hy oortuig is dat die verlening
van die toestemming nie tot gevolg sal hé nie dat open-
bare rusverstoring, wanordelikheid, oproer of openbare

geweldpleging.nie bekamp of voorkom word nie of dat’

die openbare orde nie gehandhaaf of herstel word nie;
of

(c) 'n werknemer wat in besit is van 'n voorwerp in

subregulasie (1) bedoel en van 'n skriftelike bewys
onderteken en uitgereik deur sy werkgewer, waarin die
volgende vermeld word:

(i) Volle naam en adres van die persoon aan wie die
skriftelike bewys uitgereik is;

(ii) volle naam, besigheidsadres en telefoonnommer,

van die werkgewer;

(iii) volle naam, adres, hoedanigheid en telefoon-
nommer van die persoon wat die skriftelike bewys uit-
gereik het; en

(iv) die aard van die werknemer se werksaamhede
tesame met 'n uiteensetting van werk- en reistye en 'n
opgawe van die betrokke voorwerp of voorwerpe en die
redes waarom dit vir die doeleindes van die verrigting
van die werknemer se dienspligte nodig is dat hy in
besit van die voorwerp of voorwerpe moet wees:

‘Met dien verstande dat 'n vrystelling bedoel in para-
graaf (c) slegs van toepassing is gedurende die werk-

en reistye deur die werkgewer in die skriftelike bewys.

uiteengesit.

(3) Geen skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2
(c) mag deur 'n werkgewer uitgereik word nie tensy die
nakoming van die bepalings van subregulasie (1) sou
verhinder dat 'n werknemer sy diensvoorwaardes
behoorlik kan nakom.

(4) 'n Lid van 'n veiligheidsmag kan, by die toepas-
sing van hierdie regulasie, 'n persoon versoek om die
skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2 (c) te toon.

(5) Indien 'n lid van 'n veiligheidsmag van oordeel is
dat 'n skriftelike bewys bedoel in subregulasie 2 (c),
vals of onjuis is of nie aan die draer daarvan uitgereik is
nie, kan die lid die persoon deur wie sodanige bewys
voorgelé word, sonder 'n lasbrief in hegtenis neem of
laat neem en hom vir 'n tydperk van hoogstens 12 ure
aanhou ten einde die geldigheid daarvan te bepaal.

(6) Geen persoon mag in ’n onrusgebied vermeld in
Kolom 1 van Bylae A by hierdie regulasie te eniger tyd
in of op enige openbare plek in 'n gebied vermeld in
Kolom 2 van daardie Bylae enige spies (assegaai) in
sy besit hé nie, behalwe waar die persoon in sodanige
besit is op sy weg na, of gedurende of na afloop van ’'n
tradisionele kulturele byeenkoms wat hy bywoon of by-
gewoon het, en waarvan ’n organiseerder of iemand in
beheer minstens 48 uur voor die hou van die byeen-
koms skriftelike kennis aan die Distrikkommissaris van
die Suid-Afrikaanse Polisie binne wie se gebied die
byeenkoms gehou staan te word, gegee het.

(7) In hierdie regulasie beteken “openbare plek”
enige plek waartoe die publiek ingevolge 'n wet of die
gemenereg 'n reg van toegang het.

restrictions, or directions specified in such consent:
Provided that no consent shall be granted by the Com-
missioner or Regional Commissioner, as the case may
be, unless he is convinced that the granting of such
consent will not result in public disturbance, disorder,
riot or public violence not being combated or pre-

vented, or the public order not being maintained or .
restored; or '

(c) an employee who is in possession of an object
referred to in subregulation (1) and of a written proof
signed and issued by his employer, wherein the follow-
ing is stated:

(i) The full name and address of the person to whom
the writien proof has been issued;

(i) the full name, business address and telephone
number of the employer;

(iif) the full name, address, capacity and telephone
number of the person who issued the written proof;
and

(iv) the nature of the task of the employee, together
with an exposition of the working and travel! times, and
an exposition of the relevant object or objects and the
reasons why it is necessary for the performance of the
duties of the employee that he should be in possession
of the object or objects:

Provided that an exemption as referred to in para-
graph (c) shall only apply during the working and travel
times as set out by the employer in the written proof.

(8) No written proof referred to in subregulation 2 (c)
shall be issued by an employer unless the compliance
with the provisions of subregulation (1) would prevent
an employee from performmg his conditions of service
properly.

(4) A member of a security force may, for the pur-
pose of this regulation, request a person to display the
written proof as referred to in subregulation 2 (¢).

(5) If a member of a security force is of the opinion
that a written proof as referred to in subregulation 2 (c)
is false or untrue or has not been issued to the carrier
thereof, the member may arrest or cause to be
arrested the person who submits such proof, without a
warrant and- detain him for a period not exceeding 12

‘hours, in order to ascertain the validity of the proof.

(6) No person shall in an unrest area mentioned in
Column 1 of Schedule A to this regulation at any time in
or on any public place in an area mentioned in Column
2 of that Schedule, be in possession of any spear (as-
segai), except where the person is in such possession
on his way to, or during or after the conclusion of a
traditional cultural gathering which he attends or did
attend, and of which an organizer or person in conirol
has at least 48 hours prior to the holding of the gather-
ing given written notice to the District Commissioner of
the South African Police within whose area the gather-
ing is to be held.

(7) In this regulation “‘public place” shall mean any
place to which the public has a right of access.in terms

of any law or the common law.
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BYLAE A SCHEDULE A ;
Kolom 1 Kolom 2 ~ Column 1 Column 2

Die landdrosdistrik van Pietermaritzburg, Die gebiede bekend
soos afgebaken en omskryf in “The as—

Natal Government Gazette” No. 2702

van 23 Oktober 1894, soos gewysig,

insluitende die gebiede bekend as—

(i) Slangspruit {i) Slangspruit, socos bedoel in

Kolom 1;
(i) Imbali (i) Imbali, soos bedoel in Kolom
(i)  Edendale (i)~ Edendale, soos bedosl in Ko-
lom1;
{iv) Edendale- {iv) Edendale-Oos, soos bedoel in
_ Oos Kolom 1;
V) Sinatingi (v} Sinatingi, soos bedoel in Ko-
) lom 1;
{vi) Willowfontein  (vi) Willowfountain, soos bedoel in
Kolom 1;
{vii) Noshezi {vii) Noshezi, soos bedoel in Kolom
1; :
(vii)  Ngubeni {vii} ~ Ngubeni, soos bedoel in Ko-
lom 1;
(ix) Ximba (ix) Ximba, soos bedoel in Kolom
1; ;
(x) Ntembeni (x) Ntembeni, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xi} Kwadeda (i) Kwadeda, soos bedoel in Ko-
lom1;
{xii) Qanda (i) Qanda, soos bedoel in Kolom
1; .
(xiii)  Dindi (xi}  Dindi, soos bedoel in Kolom
{xiv) Mafunze (xiv) I'viafunze' soos bedoel in Ko-
lom1;
(xv) Emunyini {xv) Emunyini, soos bedoel in Ko-
lom 1;
(xvi)  Madlala (xvi)  Madiala, soos bedoel in Kolom
1)
(xvii)  Enkanyezini (xvii)  Enkanyezini, soos bedoel in
Kolom 1;
(xvii) Mbumbane (xvii) Mbumbane, scos bedoel in
Kolom1;
(xix}  Khokwane (xix)  Khokwane, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xx) Kwamncane  (xx) Kwamncane, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxiy  Emaswazini (xxiy  Emaswazini, soos bedoe!l in
Kolom 1;
(xxii)  Mpumuza 1 (xxii) Mpumuza 1 en 2, soos bedoel
en2 in Kolom 1;
{xxiii) Emafakatini (xxiif) Emafakatini, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxiv) Inadi 1, 2 en (xxiv) Inadi 1, 2 en 3, soos bedoel in
3 Kolom 1;
(xv)  Kwamg- (xxv)  Kwamgwagwa, soos bedoel in
wagwa Kolom 1;
(xxvi) Haza (xxvi) Haza, soos bedoel in Kolom
1; ) :
{(oxvit)  Kwadulela {xxvii) Kwadulela, soos bedoel in Ko-
lom1;
{xxviii) Nxamalala (xxviii} Nxamalala, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xxix) Emashingeni  (xxix) Emashingeni, soos bedoel in
Kolom 1;
{xxx)  Ebaleni (xxx)  Ebaleni, soos bedoel in Kolom
1;
(xxxi} Ngabeni (xxxi} Ngabeni, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xxxii) Mtogotho {xxxii} Mtogotho, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xxxiii) Kwampande  (xxii) Kwampande, soos bedoel in
Kolom 1;
(xxxiv) Ezibomvini (xxxiv) Ezibomvini, soos bedoel in Ko-
lom1;
(xxxv) Kwashange (xxxv) Kwashange, soos bedoel in
Kolom 1;
{xxxvi) Nzakane {(xxxvi) Nzakene, soos bedoel in Ko-
lom 1;
(xxxvii) Khobongwa-  (xxxvii) Khobongwaneni, soos bedoel
neni in Kolom 1;

The Magisterial District of Pietermaritz-  The areas known as—
burg, as demarcated and described in
The Natal Government Gazetie No. 2702
of 23 October 1894, as amended, includ-

ing the areas known as—
(i} Slangspruit
(ii) Imbali
(iii) Edendale
{iv) Edendale
East
(v) Sinatingi
{vi} Wiﬂowfoun-
tain
{vii) Noshezi
{viii) Ngubeni
{ix) Ximba
(%) Ntembeni
(xi) Kwadeda
(xii) Qanda
(xii)  Dindi
{xiv) Mafunze
{xv) Emunyini
(xvi)  Madlala
(xvii)  Enkanyezini
(xviii). Mbumbane
(xix}  Khokwane
{xx) Kwamncane
{xxi) Emaswazini
(xxii)  Mpumuza 1
and 2
(xxiity  Emafakatini
{xxiv) inadi1, 2 and
{xxv) iwamg-
' wagwa
(xxvi) Haza
(xxvii} Kwadulela
(xxviii) Nxamalala
{xxix) Emashingeni
{xxx}  Ebaleni
{xxxi) Nqgabeni
(xxxii) Mtogotho
(xxxii) Kwampande
{xxxiv) Ezibomvini
{xxxv) Kwashange
(xxxvi) Nzakane
-(m-wii} Khobong-
waneni

@

(ii)

(iii)
(iv)
)
(vi)
(vii)
(viii)
(ix)

)

(xi)
(xii)
(i)
{xiv)
(xv)
{xvi)
{xvii)
(xviii)
{xix)
(xx)
(xxi)
(xxii)
(xiii)
(xxiv)
{xxv)
(xxvi)
(xxvii) °
(xxviii)
{xxix)
(xxx)
{xxxi)
{xxxii)
{poexiii)
{xxxiv)
{xxxv}
(xxxvi)

{xxxvii)

Slangspruit, as referred to in
Column 1:

imbali, as referred to in
Column 1;

Edendale, as referred to in
Column 1;

Edendale East, as referred to
in Column 1;

Sinatingi, as referred to in
Column 1;

Willowfountain, as referred to
in Column 1;

Noshezi, as referred to in
Column 1;

Ngubeni, as referred to in
Column 1:

Ximba, as referred to in
Column 1;

Ntembeni, as referred to in
Column 1;

Kwadeda, as referred to in
Column 1;

Qanda, as referred to in
Column 1:

Dindi, as referred to in Column
1

Mafunze, as referred to in
Column 1;

Emunyini, as referred to in
Column 1;

Madlala, as referred to in
Column 1:

Enkanyezini, as referred to in
Column 1;

Mbumbane, as referred to in
Column 1;

Khokwane, as referred to in
Column 1;

Kwamncane, as referred to in
Column 1;

Emaswazini, as referred to in
Column 1; ‘
Mpumuza 1 and 2, as referred
toin Celumn 1;

Emafakatini, as referred to in
Column 1;

Inadi, 1, 2 and 3, as referred to
in Column 1;

Kwamgwagwa, as referred to
in Column 1;

Haza, as referred to in Column
T

Kwadulela, as referred to in
Column 1;

Nxamalala, as referred to in
Column 1;

Emashingeni, as referred fo in
Column 1;

Ebaleni, as referred to in
Column 1;

Ngabeni, as referred to in
Column 1;

Mtogotho, as referred to in
Column 1;

Kwampande, as referred to in
Column 1;

Ezibomvini, as referred to in
Column 1;

Kwashange, as referred to in
Column 1;

Nzakene, as referred to in
Column 1;

Khobongwaneni, as referred to
in Column 1;
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Kolom 1 Kolom 2
(xxxviii} Gezubuso (xxxviii) Gezubuso, soos bedoel in Ko-
lom1;
{xxxix) Emvundiweni  (xxxix) . Emvundiweni, soos bedoel in
Kolom 1;
{xxxx) Nhluthela {(xxxx) Nhiuthela, scos bedoel in Ko-
lom 1;

{xxxxi) Mbubu
{xxxxii) Henley
{xxxxiii) Mpushini
{(xxxxiv) Sweetwaters
{xxxxv) Esiqodini
(xxxxvi) Georgetown
{xxxxvii) Nhlazatshe
{xxxxviii) Smero

{xxxxix) Calusa

{(xxxxi) Mbubu, soos bedoel in Kolom
(xxxxii) H’enley, soos bedoel in Kolom

{xxxxiii) :‘vipushini, so00s bedoel in Ko-
om1;

(xxxxiv) Sweetwaters, soos bedoel in
Kolom 1;

(ooxv) Esigodini, soos bedoel in Ko-
lom 1;

{(xxxxvi) Georgetown, soos bedoel in
Kolom 1;

{xxxxvii) Nhlazatshe, soos bedoel in
Kolom 1;

(xxxxviii} Smero, soos bedoel in Kolom

{xxxxix) Calusa, soos bedoel in Kolom
1 .

(iv) Sobantu

Column 1 Column2

{xxxviii) Gezubuso {(xxxviii) Gezubuso, as referred to in
Column 1;

(xxxix) Emvundiweni  (xxxix) Emvundiweni, as referred to in
Column 1;

(xxxx) Nhluthela (xxxx) WNhiuthela, as referred fo in

Column 1; ' ’

“(xxxxi) Mbubu (xxxxi) Mbubu, as referred to in

Column 1, ’

(xxxxii) Henley (xxxxii) Henley, as referred to in
Column 1;

{xxxiii)y Mpushini (xxxxiii) Mpushini, as referred to in
+ Column 1;

{(xxxxiv) Sweetwaters  (xxxxiv) Sweetwaters, as referred to in
Column 1;

{xxxxv) Esiqodini {xxxxv} Esiqodini, as referred to in
Column 1;

{xxxxvi) Georgetown {xxxxvi) Georgetown, as referred to in
) Column 1;

{ooowvii) Nhlazatshe (xxxxvii) Nhlazatshe, as referred to in
Column 1;

{xxxxviil) Smero (xxxxviii) Smero, as referred to in
olumn 1;

{xxxxix) Calusa (xxxxix) Calusa, as referred to in
Column 1;

()] Ashdown 0} Ashdown, as referred fo in
Column 1;

(1) Mvubukazi {li) Mvubukazi, as referred to in
Column 1;

{lii) Papyipini {lii) Papyipini, as referred to in
Column 1;

(liii) Plessislaer (i) Plessislaer, as referred to in
Column 1;

(iv) Table Moun- (v} Table Mountain, as referred to

“fain in Column 1;

C (v} Sohantu, as referred to in

) Ashdown 0 lA'shctown, soos bedoel in Ko-
om 1;
(y -~ Mvubukazi (i) :vtvubukazi, s00s bedoel in Ko-
om1;
(tii) Papyipini (lii) Papyipini, soos bedoel in Ko-
lom 1;
(tiii) Plessislaer {liii) Plessislaer, scos bedoel in Ko-
lom 1; )
(liv) Table Moun-  (liv) Table Mountain, soos bedoel
tain in Kolom 1; )
{Iv} Sobantu (iv) ;Sob?ntu. soos bedoel in Ko-
om 1;
(ivi} Copesville (Ivi) !Cop?sville, s00s bedoel in Ko-
om 1,
{Ivii) Happy Valley (v  Happy Valley, scos bedoel in
Kolom 1;
(viiy ~ Taylors Halt (Wiiiy  Taylors Halt, soos bedoel in
kolom 1.
BYLAEB
vuurwapen (insluitende 'n masjiengeweer);
panga;
dolk;
swaard;

mes, behalwe 'n knipmes;
byl, behalwe 'n seremoniéle sirydbyl;
stok met yster beslaan;
skerppuntige stok of yster;
ysterstaaf;

ysterpyp;

knuppel;

petrolbom;

klip;

baksteen;

kruisboog;

pyl-en-boog;

pik;

piksteel;

tuinvurk;

hooivurk;

graaf;

sekel;

sens;

skoffelpik;

gaffel;

hamer;

moersleutel;
skroewedraaier;

ketting; en

band of binneband.

Column 1;
{Ivi) Copesville (Ivi) Copesville, as referred to in
Column 1;
{Ivii) Happy Valley  (Ivii) Happy Vailey, as referred to in
Column 1;
(lviii)  Taylors Halt {iii)  Taylors Halt, as referred to in
column 1.
SCHEDULEB
firearm (including a machine gun);
panga,
dagger;
sword;

knife, excluding a pocket-knife;
axe, excluding a ceremonial battle axe;
stick shod with iron;
sharp-pointed stick or metal object;
metal rod;

metal pipe;

club;

petrol bomi;

stone;

brick;

cross-bow;

bow and arrow;

pick;

pick handle;

gardenfork;

pitchiork;

spade;

sickle;

scythe;

hoe;

gaff;

hammer;

spanner;

screwdriver;

chain; or

tube or tyre.
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Reg van betreding, deursoeking en besiaglegging

5. (1) Indien 'n lid van 'n veiligheidsmag van oordeel
is dat dit nodig is vir die bekamping of voorkoming van
openbare rusverstoring, wanordelikheid, oproer of
openbare geweldpleging of die handhawing of herstel
van die openbare orde, kan hy, in 'n onrusgebied,
sonder lasbrief maar behoudens subregulasie (3)—

(a) enige gebied, perseel, gebou, voertuig, vaartuig
of lugvaartuig betree of laat betree en daarop, of
‘daarin enige stappe doen of laat doen wat hy by
'n bepaling van hierdie reguiasies of enige ander
wet gemagtig is om te doen;

(b) enige persoon of enige gebied, perseel, gebou,
voertuig, vaartuig of lugvaartuig of enige houer,
voorwerp of ander artikel deursoek of laat deur-
soek; of

(c) beslag lé of laat beslag 1é op -enige voertuig, vaar-

tuig of lugvaartuig of enige houer, voorwerp of

ander artikel.

(2) Met enigiets waarop daar kragtens subregulasie
(1) (c) beslag gelé is, word daar gehandel
ooreenkomstig die opdrag van die Minister wat hy na
goeddunke met die oog op die bekamping of voorko-
ming van openbare rusverstoring, wanordelikheid,

oproer of openbare geweldpleging of die handhawing

of herstel van die openbare orde, hetsy in die alge-
rmeen of met verwysing na 'n bepaalde beslaglegging,
kan uitreik.

(3) Die bepalings van artikels 27 en 29 van die Straf-
proseswet, No. 51 van 1977, met betrekking tot die
deursoeking of betreding van persele en die deursoe-
king van persone deur 'n polisiebeampte, is mutatis
mutandis van toepassing op enige betreding of deur-
soeking kragtens hierdie regulasie deur 'n lid van 'n
veiligheidsmag.

Versoek om naam en adres van 'n persoon

6.'n Lid van 'n veiligheidsmag kan by die uitoefening
van enige bevoegdheid of die uitvoering van enige plig
deur, kragtens of uit hoofde van hierdie regulasies ver-
leen of opgelé, enige persoon in 'n onrusgebied ver-
soek om sy volle naam en adres aan sodanige lid te
verstrek.

Bevele deur Kommissaris

7. (1) Die Kommissaris kan vir die doel van die be-
kamping of voorkoming van openbare rusverstoring,
wanordelikheid, oproer of. openbare geweldpleging of
die handhawing of herstel van die openbare orde, en
sonder vooraf kennisgewing aan enige persoon en
sonder om enige persoon aan te hoor, bevele wat nie
met hierdie regulasies onbestaanbaar is nie, uitreik —

(a) met betrekking tot—

(i) die afsluiting van 'n onrusgebied of deel van
SO 'n gebied ten einde toegang tot of vertrek
uit so 'n gebied of deel daarvan te beheer:

(ii) die beheer van toegang tot of vertrek uit 'n
onrusgebied of deel van so 'n gebied:

(iii) die beheer van verkeer in 'n onrusgebied:

(iv) die tydelike sluiting van enige openbare of
private plek of enige besigheids- of nywer-
heidsonderneming in 'n onrusgebied; of

Power of entry, search and seizure

5. (1) If a member of a security force is of the opinion
that it is necessary for the combating or prevention of
public disturbance, disorder, riot or public violence or
the maintenance or restoration of public order, he may,
in an unrest area, without warrant but subject to sub-
regulation (3)— '

(a) enter or cause to be entered any area, premises,
building, vehicle, vessel or aircraft and thereon or
therein take or cause to be taken any steps which
he is by a provision of these regulations or any
other law authorized to take;

(b) search or cause to be searched any person or
any area, premises, building, vehicle, vessel or
aircraft or any receptacle, object or other article:
or

(c) seize or cause to be seized any vehicle, vessel or
aircraft or any receptacle, object or other article.

(2) Anything seized under subregulation (1) (c) shall
be dealt with in accordance with the direction of the
Minister which may be issued by him at his discretion
with a view to the combating or prevention of public
disturbance, disorder, riot or public violence or the
maintenance or restoration of public order, either gen-
erally or with reference to a particular seizure. '

(3) The provisions of sections 27 and 29 of the Crimi-
nal Procedure Act, No. 51 of 1977, with reference to
the search or entry of premises and the search of per-
sons by a police official, shall apply mutatis mutandis to
any search or entry under this regulation by a member
of a security force.

Request for name and address of a person

6. A member of a security force may in the exercise
of any power or the carrying out of any duty conferred
or imposed by, under or pursuant to these regulations,
request any person in an unrest area to furnish such
member with his full name and address.

Orders by Commissioner

7. (1) The Commissioner may for the purpose of the
combating or prevention of public disturbance, disor-
der, riot or public violence or the maintenance or resto-
ration of public order, and without prior notice to any
person and without hearing any person, issue orders
not inconsistent with these regulations —

(a) relating to—

(i) the closing off of an unrest area or part of
such area in order to control entry to or de-
parture from such area or part thereof;

(i) the control of entry to or departure from an
unrest area or part of such area;

(iii) the control of traffic in an unrest area;

(iv) the temporary closing of any public or pri-
vate place or any business or industrial
undertaking in an unrest area; or’
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(v) die beheer van enige noodsaaklike dienste
en die bewaring en veiligheid van enige
installasies of werke wat daarmee in ver-
band staan in 'n onrusgebied;

(b) waarby enige persoon verbied word om, 6f ver-
bied word om sonder die toestemming van die
Kommissaris in 'n onrusgebied—

(i) enige voorwerp of artikel in die bevel ver-
meld in daardie gebied of deel van so 'n
gebied in te bring of in besit daarvan te
wees; .

(i) enige handeling of bedrywigheid in die
bevel vermeld in daardie gebied of deel van
s0 ’'n gebied te verrig of te beoefen;

(iii) te eniger tyd buite die grense van daardie
gebied of deel van so 'n gebied te wees;

(iv) te eniger tyd buite die grense van sy woon-
perseel te wees;

(v) te eniger tyd in daardie gebied of deel van
s0 'n gebied 'n voertuig in beweging te bring
of te bestuur of in of op 'n bewegende voer-
tuig te wees; of

(vi) daardie gebied of deel van so 'n gebied
binne te gaan indien hy nie sy gewone
verblyfplek daar het nie;

(c) waarby 'n bepaalde byeenkoms, of enige byeen- |

koms van 'n bepaalde aard, klas of soort, op 'n
plek of in 'n gebied in die bevel vermeld, in 'n
onrusgebied verbied word; of

(d) (i) wat verbied dat 'n bepaalde byeenkoms, of
enige byeenkoms van ’'n bepaalde aard,
klas of soor, in 'n gebied in die bevel ver-
meld, in 'n onrusgebied, gehou word
behalwe ooreenkomstig voorwaardes inge-
lyks vermeld, watter voorwaardes voor-
waardes kan insluit wat die Kommissaris se
voorafverkreé goedkeuring vir die tyd,
datum en plek van die byeenkoms vereis,
wat die ure van die dag of die dae van die
week voorskryf waartydens die byeenkoms
mag plaasvind of nie mag plaasvind nie, wat
'n beperking plaas op die getal persone wat
die byeenkoms mag bywoon en wat 'n ver-
bod plaas op persone wat nie tot 'n ver-
melde kategorie persone behoort nie om
toesprake by die byeenkoms te hou;

(i) wat persone verbied om handelinge in die
bevel vermeld by 'n byeenkoms in subpara-
graaf (i) bedoel, te verrig of om so 'n byeen-
koms ten opsigte waarvan 'n voorwaarde in
die bevel vermeld nie aan voldoen is of
word nie, by te woon of daarby aanwesig te
bly;

(iif) wat, in die geval van so 'n byeenkoms wat
die vorm van 'n optog of begrafnisstoet aan-
neem, vereis dat die optog of begrafnisstoet
nie langs 'n ander roete mag beweeg as die
roete deur die Kommissaris bepaal nie of
dat die persone wat die optog of be-
grafnisstoet uitmaak slegs in voertuie mag
beweeg.

(v) the control of any essential services and the
security and safety of any installation or
works connected therewith in an unrest
area,

(b) whereby any person is prohibited. or is prohibited
without the consent of the Commissioner in an
unrest area, from— _

(i) bringing into that area or part of such area
any object or article specified in the order or
being in possession thereof;

(i) performing any act or carrying on any acti-
vity specified in the order in that area or part
of such area;

(iii) being outside the boundaries of that area or
part of such area at any time;

(iv) being outside the boundaries of his resi-
dential premises at any time;

(v) putting in motion or driving or being in or
upon a vehicle that is in motion in that area
or part of such area at any time; or

(vi) entering that area or part of such area if he
is not normally resident there;

(c) whereby a particular gathering, or any gathering
of a particular nature, class or kind, is prohibited
in an unrest area at a place or in an area speci-
fied in the order; or

(d) (i) prohibiting the holding of a particular
gathering, or any gathering of a particular
nature, class or kind, in an area in an unrest
area, specified in the order otherwise than
in accordance with conditions likewise spe-
cified, which conditions may include condi-
tions requiring the Commissioner’s prior ap-
proval for the time, date and place of the
gathering, prescribing the hours of the day
or the days of the week during which the
gathering may or may not take place, limit-
ing the number of persons who may attend
the gathering and prohibiting persons not
belonging to a specified category of per-
sons from making speeches at the gather-
ing; :

(i) prohibiting persons from committing at a
gathering referred to in subparagraph (i)
acts specified in the order, or from attend-
ing, or from remaining present at, a gather-
ing in respect of which a condition specified
in the order has not been or is not being
complied with; :

(iii) requiring, in the case of a gathering which
takes the form of a procession or a funeral
procession, that the procession or funeral
procession shall not proceed along a route
other than the route determined by the

~ Commissioner or that the persons forming
the procession or funeral procession shall
proceed in vehicles only.
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(2) 'n Bevel kragtens subregulasie (1) uitgereik—

(a) kan aigemeen van krag wees of betrekking hé op
'n persoon in die bevel vermeld, of op 'n katego-
rie persone in die bevel vermeld, of op enige per-
soon of persone wat nie tot 'n bepaalde kategorie

“in'die bevel vermeid, behoort nie;en

(b) is van krag gedurende ’'n tydperk in die bevel
vermeld of, indien 'n tydperk nie aldus vermeld
~word nie totdat die bevel ingetrek word of totdat
die verkiaring van die betrokke gebied as onrus-
gebied, ingetrek word of verval, wat ook al die
eersie gebeur.

(3) (a) 'n Toestemming beoog in subregulasie (1) (b)
kan deur die Kommissaris verleen word op die voor-
waardes wat hy bepaal.

(b) Geen toestemming beoog in subregulasie (1) (b)
word deur die Kommissaris verleen nie tensy hy oor-
tuig is dat die verlening van die toestemming nie tot
gevolg sal hé nie dat openbare rusverstoring, wanorde-
likheid, oproer of openbare geweldpleging nie bekamp
of voorkom word nie of dat die openbare orde nie
gehandhaaf of herstel word nie.

(4) By enige verrigtinge voor 'n geregshof waarby dit
ter sake is of die Kommissaris 'n bepaalde bevel uitge-
vaardig het, al dan nie, word 'n afskrif van die bevel
onder die Kommissaris se handtekening gewaarmerk,
as afdoende bewys van die uitvaardiging en inhoud
van die betrokke bevel aanvaar.

Afkondiging van beveie k

8. Enige bevel kragtens regulasie 7 uitgereik, word
afgekondig deur daardie bevel—

(a) in 'n koerant te publiseer wat in omloop is in die

gebied ten opsigte waarvan die bevel van toepas- |

singis;
(b) deur middel van radio of televisie bekend te
maak; -

{c) in die betrokke gebied in 'n skriftelike vorm tus- |

sen lede van die publiek te versprei en op open-
bare geboue of op opvallende openbare plekke in
die gebied aan te bring;

(d) waar dit aan 'n bepaalde persoon gerig is, in 'n
skriftelike vorm aan daardie persoon te oorhan-
dig of aan te bied of te laat corhandig of aanbied;

(e) deur mondelinge aankondiging aan 'n bepaalde
persoon, of aan lede van die publiek in die alge-
‘meen, in die betrokke gebied bekend te maak op
'n wyse wat die Kommissaris dienstig ag, wan-
neer dit, na die oordeel van die Kommissaris,
vanweé die dringendheid daarvan of om enige
ander rede ook al, nie ooreenkomstig die bepa-
lings van paragraaf (a), (b), (c), (d) of (e) gepubli-
seer, bekendgemaak, versprei of aangekondig
kan word nie; of

(f) by kennisgewing in die Staatskoerant te publi-
seer.
Misdrywe
9. lemand wat—

(@) 'n bevel, opdrag of versoek kragtens 'n bepaling
van hierdie regulasies, oortree of versuim om
daaraan te voidoen;

(2) An order issued under subregulation (1)—

(a) may be of force generally or relate to a person
specified in the order, or to a category of persons
specified in the order, or to any person or persons
not belonging to a particular category specified in
the order; and

(b) shall be of force during a period specified in the
.order or, if no period is so specified, until the
order is withdrawn or until the declaration of the
area concerned to be an unrest area is withdrawn
or expires, whichever occurs first.

(3) (a) A consent contemplated in subregulation (1)
(b) may be granted by the Commissioner on such con-
ditions as he may determine.

(b) No consent contemplated in subregulation (1) (b)
shall be granted by the Commissioner unless he is
convinced that the granting of such consent will not
result in the public disturbance, disorder, riot or public
violence not being combated or prevented, or the
public order not being maintained or restored.

(4) In any proceedings before a court of law in which
it is relevant whether or not the Commissioner has
issued a particular order, a copy of the order certified
under the Commissioner’s hand shall be accepted as
conclusive proof of the issuing and contents of the
order concerned.

Promulgation of orders _

8. Any order issued under regulation 7 shall be pro-
mulgated—

(a) by publishing that order in a newspaper circul-
ating in the area in respect of which the order
applies;

(b) by making that order known by means of radio or
television;

(c) by distributing that order in a written form among
members of the public and by affixing it on public
buildings or at prominent pubilic places in the area
concerned;

(d) where that order is directed to a particular person
by handing or tendering it or causing it to be
handed or tendered in a written form to that per-
son;

(e) by oral announcement to any particular person,
or to members of the public in general, in the area
concerned in a manner deemed fit by the Comn-
missioner whenever, due to the urgency thereof
or for any other reason whatsoever, it can, in the
opinion of the Commissioner, not be published,
made known, distributed or announced in accor-
dance with the provisions of paragraph (a), (b),
(c), (d) or (e); or

(f) by publishing that order by notice in the Govern-
ment Gazette.

Offences
9. Any person who—

(a) contravenes or fails to comply with any order,
direction or request under a provision of these
regulations;
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(b) 'n voorwaarde ten opsigte van hom kragtens
requlasie 7 (3) opgelé, oortree of versuim om
daaraan te voldoen;

(c) ’n bepaling van regulasie 2A, 4 of 4A oortree;

(d) iemand anders in die uitvoering van enige plig of
die uitoefening van enige bevoegdheid of die ver-
rigting van enige werksaamheid deur, kragtens of
uit hoofde van 'n bepaling van hierdie regulasies
opgelé of verleen, belemmer; of

(e) 'n kennisgewing of ander geskrif wat kragtens
hierdie regulasies uitgereik is of daarkragtens uit-
gereik heet te wees, vernietig, skend of verva_ls,

is aan 'n misdryf skuldig.

Strawwe

10. (a) lemand wat skuldig bevind word aan 'n mis-
dryf kragtens hierdie regulasies, uitgesonderd 'n mis-
dryf kragtens regulasie 9 (c) saamgelees met regulasie
2A en 4A, is strafbaar met 'n boete van hoogstens R20
000 of met gevangenisstraf vir ’n tydperk van
hoogstens tien jaar of met daardie gevangenisstraf
sonder die keuse van ’'n boete, en die hof wat hom
skuldig bevind, kan enige goed, eiendom of instrument
deur middel waarvan of in verband waarmee die mis-
dryf gepleeg is, aan die Staat verbeurd verklaar.

(b) lemand wat skuldig bevind word aan 'n misdryf
kragtens regulasie 9 (c), saamgelees met regulasie 2A
en 4A, is strafbaar met 'n boete van hoogstens R1 000
of met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
ses maande of met daardie gevangenisstraf sonder die
keuse van 'n boete.

Bewys van sekere feite

11. Indien by enige verrigtinge voor 'n geregshof die
vraag ontstaan of die Minister, ten opsigte van stappe
wat deur hom kragtens regulasie 3 (3) gedoen is of
heet te wees, van oordeel was, ooreenkomstig die
bedoeling van daardie regulasie, dat daardie stappe
nodig was vir die bekamping of voorkoming van open-
bare rusverstoring, wanordelikheid, oproer of openbare
geweldpieging of die handhawing of herstel van die
openbare orde, word 'n geskrif wat 'n beédigde verkia-
ring is of heet te wees van 'n persoon wat in daardie
geskrif beweer dat hy die Minister was op die tydstip
toe die stappe gedoen is en dat hy die stappe gedoen
het nadat hy van oordeel was dat daardie stappe nodig
was vir die bekamping of voorkoming van openbare
rusverstoring, wanordelikheid, oproer of openbare
geweldpleging of die handhawing of herstel van die
openbare orde, na gelang van die geval, by blote voor-
legging daarvan by bedoelde verrigtinge deur enige
persoon, as afdoende bewys van die feite daarin ver-
meld, aanvaar.

Beperking van aanspreeklikheid

12. (1) Geen siviele of strafregtelike geding word in
enige geregshof ingestel of voortgesit nie teen—

(a) die Staat;

(b) die Staatspresident;

(¢) ’'nlid van die Kabinet of 'n Ministersraad,
(d) 'nlid van 'n veiligheidsmag;

(e) iemand wat in diens van die Staat is; of

(f) iemand wat op las of met die goedkeuring van 'n
in die voorgaande paragrawe van hierdie subre-
gulasie bedoelde lid of persoon handel,

(b) contravenes or fails to comply with any condition
imposed in respect of him under regulation 7 (3);

(c) contravenes a provision of regulation 2A, 4 or
4A;

(d) hinders any other person in the carrying out of
any duty or the exercise of any power or the per-
formance of any function imposed or conferred
by, under or pursuant to any provision of these
regulations; or

(e) destroys, defaces or falsifies any notice or other
writing issued or purporting to have been issued
under these requlations,

shall be guilty of an offence.
Penalties
10. (a) Any person convicted of an offence under

_these regulations with the exception of an offence

under regulation 9 (c), read with regulation 2A and 4A,
shall be liable to a fine not exceeding R20 000 or to
imprisonment for a period not exceeding ten years or to
such imprisonment without the option of a fine, and the
court convicting him may declare any goods, property
or instrument by means of which or in connection with
which the offence was committed, to be forfeited to the
State.

(b) Any person convicted of an offence under regula-
tion 9 (c), read with regulation 2A and 4A, shall be
liable to a fine not exceeding R1 000 or to imprison-
ment for a period not exceeding six months or to such
imprisonment without the option of a fine.

Proof of certain facts

11. If in any proceedings before a court of law the
question arises whether the Minister, in respect of
steps taken or purported to have been taken by him
under regulation 3 (3), was of the opinion, within the
meaning of that regulation, that such steps were
necessary for the combating or prevention of public
disturbance, disorder, riot or public violence or the
maintenance or restoration of public order, a document
being or purporting to be an affidavit made by a person
who in that document alleges that he was the Minister
at the time when such steps were taken and that he
had taken such steps after he was of the opinion that
such steps were necessary for the combating or pre-
vention of public disturbance, disorder, riot or public
violence or the maintenance or restoration of public
order, as the case may be, shall, on its mere produc-
tion at the said proceedings by any person, be ac-
cepted as conclusive proof of the facts stated therein.

Limitation of liability

12. (1) No civil or criminal proceedings shall be insti-
tuted or continued in any court of law against—

(a) the State;

(b) the State President;

(c) any member of the Cabinet or a Ministers’ Coun-
cil;

(d) any member of a security force;

(e) any person in the service of the State; or

(f) any person acting by direction or with the appro-
val of any member or person referred to in the
preceding paragraphs of this subregulation,
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op grond van ’n handeling wat deur iemand by die
uitvoering van sy pligte of die uitoefening van sy
bevoegdhede of die verrigting van sy werksaamhede
ingevolge hierdie regulasies of enige ander regulasies
uitgevaardig kragtens artikel 5A van die Wet, te goeder
trou aangeraai, gebied, beveel, gelas of verrig is, met
die bedoeling om openbare rusverstoring, wanordelik-
heid, oproer of openbare geweldpleging te bekamp of
te voorkom of om die openbare orde te handhaaf of te
herstel of omi.te handel met omstandighede wat na sy
oordeel as gevolg van sodanige openbare rusversto-
ring, wanordelikheid, oproer of openbare geweldple-
ging, of die bekamping of voorkoming daarvan,
ontstaan het of waarskynlik sal ontstaan.

(2) (a) Wanneer die hof waarin 'n geding ingestel is,
van mening is dat die geding uit hoofde van subregula-
sie (1) nie voortgesit mag word nie, moet die hof 'n
bevinding in dier voege maak.

(b) Wanneer die hof so ’'n bevinding gemaak het,
verval sodanige geding en word dit geag nietig te wees.

(3) Geen interdik of ander prosesstuk word uitgereik
vir die opskorting of nietigverklaring van 'n bevel, reél
of kennisgewing uitgereik of uitgevaardig kragtens
hierdie regulasies of enige ander regulasies uitgevaar-
dig kragtens artikel 5A van die Wet of enige voor-
waarde daarkragtens bepaal nie, en geen sodanige
bevel, reél, kennisgewing of voorwaarde word op grond

van 'n appel teen 'n skuldigbevinding kragtens hierdie .

of sodanige ander regulasies opgeskort nie.

(4) Indien by 'n geding ingestel teen 'n in subregula-
sie (1) vermelde persoon of lid, of die Staat, die vraag
ontstaan of 'n handeling wat deur iemand aangeraai,
gebied, beveel, gelas of verrig is, deur hom te goeder
trou aangeraai, gebied, beveel, gelas of verrig is, word
vermoed, totdat die teendeel bewys word, dat daardie
handeling deur hom te goeder trou aangeraai, gebied,
beveel, gelas of verrig is.

(6) Die bepalings van hierdie regulasie is ook van
toepassing ten aansien van enige versuim deur 'n in
subregulasie (1) vermelde persoon of lid om in verband
met die aanraai, gebied, beveel, gelas of verrig van 'n
voormelde handeling 'n voorskrif van 'n wet na te kom.

Kort titel

13. Hierdie regulasies heet die Onrusregulasies,
1992.

by reason of any act in good faith advised, com-
manded, ordered, directed or performed by any person
in the carrying out of his duties or the exercise of his
powers or the performance of his functions in terms of
these regulations or any other regulations made under
section 5A of the Act, with the intent to combat or to
prevent public disturbance, disorder, riot or public vio-
lence or to maintain or to restore public order, or for
dealing with any circumistances which in his opinion
have arisen or are likely to arise as a result of such
public disturbance, disorder, riot or public violence or
the combating or prevention thereof. '

(2) (a) Whenever the court in which any proceedings
have been instituted, is of the opinion that by virtue of
subregulation (1) the proceedings may not be con-
tinued, the court shall make a finding to that effect.

(b) Whenever the court has made such a finding,
such proceedings shall lapse and be deemed to be
void. :

(3) No interdict or other process shall be issued for
the staying or setting aside of any order, rule or notice
made or issued under these regulations or any other
regulations made under section 5A of the Act or any
condition determined thereunder, and no such order,
rule, notice or condition shall be stayed on the grounds
of an appeal against a conviction under these or such
other regulations.

(4) If in any proceedings instituted against any
member or person referred to in subregulation (1), or
the State, the question arises whether any act advised :
commanded, ordered, directed or performed by any
person was advised, commanded, ordered, directed or
performed by him in good faith, it shall be presumed,
until the contrary is proved, that such act was advised,
commanded, ordered, directed or performed by him in
good faith,

(5) The provisions of this regulation shall apply also
in respect of any default by any person or member
referred to in subregulation (1) in complying with any
provision of any law in connection with advising, com-
manding, ordering, directing or performing any such
act aforesaid.

Short title

13. These regulations shail be called the Unrest
Regulations, 1992.

Werk mooi daarmee.

Ons leef

water is kosbaar

Use it.

Don't abuse

wateris for everybody
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